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ВВЕДЕНИЕ  

 

Данное исследование посвящено изучению выражения стратегии добро-

желательности в английском рекламном дискурсе.  

Выбор темы продиктован тем, что, несмотря на высокую степень разра-

ботанности теории стратегичности дискурса, существует необходимость вос-

полнить недостаток в описании некоторых стратегий, использующихся в том 

или ином типе дискурса. Выделение и изучение стратегий различных типов 

дискурса позволяет глубже раскрыть суть понятий «дискурс» и «стратегия», а 

также проследить их взаимосвязь.  

Рекламный дискурс, представляющий собой вид институционального 

дискурса, является сложным социокультурным феноменом и охватывает мно-

гие аспекты жизни современного общества. Рекламный тип дискурса предстает 

в качества объекта изучения различных научных областей: лингвистики, в 

частности теории коммуникации, теории менеджмента и маркетинга, социаль-

ной психологии и т. д. Главным образом исследуются когнитивные механизмы 

воздействия рекламы на потребителей, а также проблемы, затрагивающие про-

цессы восприятия и обработки потребителями передаваемых в рекламе сооб-

щений (Ильинова, 2011; Кочетова, 2013; Куликова, 2008; Олянич, 2011; Ромат, 

2002; Степанова, 2010).  

Целью данной работы является выявление языковых способов реализации 

стратегии доброжелательности посредством анализа рекламных текстов.  

Актуальность темы обусловлена необходимостью дальнейшего изучения 

рекламного дискурса, в частности реализации дискурсивной стратегии добро-

желательности в рекламном дискурсе как одно из условий коммуникативной 

эффективности рекламы.  

Теоретической и методологической базой исследования являются работы 

отечественных и зарубежных ученых, посвященные изучению теории дискурса 

(Арутюнова, 1990; Демьянков, 2005; Карасик, 2002; Кубрякова, 2005; Плотни-

кова, 2008; Степанов, 1995; Чернявская, 2001; ван Дейк, 1989 и др.), теории 
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концептов (Карасик, 1989; Кубрякова, 1991; Лихачев, 1993, Плотникова, 2003, 

2012, 2013; Степанов, 1993) теории «стратегичности дискурса» (Плотникова, 

2006; Goffman, 1967, 1971; Kellermann, 1992 и др.), теории речевых актов 

(Searle, 1999 и др.).  

Научная новизна работы состоит в том, что в ней впервые проанализиро-

вана дискурсивная стратегия доброжелательности, выражаемая адресантом по 

отношению к адресату рекламного сообщения; выявлены языковые средства 

выражения данной стратегии в рекламном дискурсе; доказано, что данная дис-

курсивная стратегия представляет собой метаиллокуцию, что позволяет адреса-

ту выводить нужный рекламодателю интерактивный смысл рекламного сооб-

щения.  

Объектом исследования является рекламный дискурс (тексты, объектами 

рекламирования которых являются различные товары и услуги).  

Предметом исследования являются языковые способы выражения стра-

тегии доброжелательности в рекламном дискурсе.  

Исследование базируется на гипотезе о том,  что концепт доброжела-

тельности в рекламных текстах выражается прямыми и косвенными речевыми 

актами.  

В соответствии с поставленной целью и в процессе доказательства вы-

двинутой гипотезы в магистерской диссертации ставятся следующие задачи:  

1) рассмотреть базовые понятия теории дискурса и концептуального 

метода его анализа; 

2) выявить особенности рекламного дискурса; 

3) исследовать содержание опорного концепта well-wishing, реализуе-

мого в рекламном дискурсе в качестве стратегии;  

4) определить его взаимосвязь с другими концептами и языковые спо-

собы его выражения;  

5) описать структуру рекламных текстов с точки зрения теории рече-

вых актов; 
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6) обосновать представление стратегии доброжелательности в каче-

стве метаиллокуции английского рекламного дискурса.  

Цель работы определяет привлечение различных методов исследования, 

среди которых метод концептуального, речеактового, пропозиционального ана-

лиза, а также метод анализа словарных дефиниций.  

Материалом исследования  служат различные рекламные тексты англий-

ских и американских компаний и организаций. Общий объем проанализиро-

ванного материала включает более 200 примеров.  

Достоверность результатов, полученных  в ходе исследования, обеспе-

чивается репрезентативным отбором рассмотренного языкового материала и 

комплексным подходом к его анализу, который включает семантический, ко-

гнитивный и дискурсивный аспекты.  

На защиту выносятся следующие положения:  

1. Рекламный дискурс представляет собой такой вид дискурса, где 

конструируется особый мир – мир доброжелательности, посредством которого 

увеличивается воздействие на сознание целевой аудитории, что способствует 

достижению поставленных рекламодателем целей.  

2. Стратегия доброжелательности представляет собой нацеленность 

сознания пишущего на выражение опорного концепта well-wishing, а именно на 

актуализацию и языковую объективизацию его внутренней структуры, с помо-

щью репрезентирующих данный концепт на языковом уровне лексем.  

3. Опорный концепт well-wishing выражается в рекламном дискурсе 

также с помощью концептов, входящих в состав его концептосферы.  

4. Рекламный дискурс является неоднородным по своему речеактово-

му составу и выражаемым смыслам, т. к. не все речевые акты передают опор-

ный концепт. Интерактивный смысл доброжелательности является метаиллоку-

тивным: речевые акты обретают этот смысл в составе связного дискурса.   

Теоретическая значимость диссертации состоит в том, что она вносит 

определенный вклад в развитие лингвистики дискурса, когнитивной лингви-

стики, теории коммуникации, теории рекламного дискурса. Получают даль-
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нейшую разработку теоретические положения о центрированности дискурса 

вокруг опорного концепта. Применяется комплексный анализ его репрезента-

ции в рекламном дискурсе.  

Практическая ценность работы состоит в возможности применения ее 

основных положений в преподавании курсов дискурсивного анализа, когнитив-

ной лингвистики, теории коммуникации и коммуникативного менеджмента. 

Материалы и результаты исследования могут быть использованы рекламодате-

лями при создании рекламных текстов.  

Апробация работы. Основные результаты исследования опубликованы в 

сборнике магистерских исследований, а также представлены в виде докладов в 

рамках Недели науки МГЛУ ЕАЛИ-2015, Недели науки МГЛУ ЕАЛИ-2016. Ре-

зультаты исследования отражены в 3 публикациях.  

По структуре диссертация состоит из введения, двух глав, заключения и 

библиографического списка.  

Во введении формулируются цели и задачи работы, обосновывается акту-

альность и научная новизна исследования, определяется объект и предмет ис-

следования, обосновывается теоретическая и практическая значимость, пере-

числяются основные методы, использованные при анализе материала, приво-

дятся положения, выносимые на защиту.  

В первой главе «Теоретические основы исследования» рассматриваются 

современные подходы к изучению дискурса, анализируются базовые понятия 

теории стратегичности дискурса, выявляются особенности рекламного дискур-

са.  

Во второй главе «Дискурсивная реализация концепта well-wishing как 

проявление стратегии пишущего в рекламном дискурсе» выявляется место кон-

цепта well-wishing в концептосфере английского языка, анализируется языковая 

репрезентация указанного концепта как маркер реализации дискурсивной стра-

тегии доброжелательности, обосновывается статус стратегии доброжелательно-

сти как метаиллокуции доброжелательного рекламного дискурса.  
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В заключении обобщаются результаты проведённого исследования, фор-

мулируются основные выводы и намечаются перспективы дальнейшего изуче-

ния данной темы.  
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ГЛАВА I. ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ОСНОВЫ ИССЛЕДОВАНИЯ 

 

1.1. Современное понимание дискурса 

 

Современная лингвистика характеризуется тем, что придерживается ко-

гнитивно-дискурсивной парадигмы, которая начала интенсивно развиваться с  

70-х гг. XX в. Когнитивно-дискурсивной парадигме предшествовала парадигма 

структурная, где язык рассматривался и изучался как система, существующая 

сама по себе, вне своих носителей. Новая же парадигма поставила человека в 

центр своего изучения, поэтому она также называется антропоцентрической. 

«Лозунгом» когнитивно-дискурсивной парадигмы является рассмотрение языка 

как интериоризированной, т. е. усвоенной как знание, системы: не язык в чело-

веке, а человек в языке. Главной задачей данной парадигмы является изучение 

языка в его непосредственном использовании.  

Для лучшего понимания того, что именно представляет собой современ-

ная парадигма, которой придерживается в наши дни большинство отечествен-

ных и зарубежных лингвистов, необходимо определить значения составных ча-

стей ее названия – «когнитивный» и «дискурсивный». Первое слово относится 

к латинскому слову «cognitio», что в переводе оз\начает «узнавание, познание». 

Второе слово этимологически также восходит к латинскому языку, а именно к 

слову «discursus», где «dis» - «движение вперед, хождение кругом», а «cursus» 

обозначает «курс». Таким образом, в этимологии данного слова фиксируется 

значение «процессуальности», что в структурной лингвистике соответствует 

понятию «речи».  Е. С. Кубрякова определяет дискурс как «бегание туда и сю-

да», «круговорот» [26, с. 23-33]. 

Сегодня дискурс является объектом междисциплинарного изучения. Дан-

ный термин обладает способностью включать все новые и новые лингвистиче-

ские факты, поэтому его называют парадигмальным и, как любой парадигмаль-

ный термин, дискурс характеризуется многозначностью и неясностью. Т.А. ван 

Дейк отмечает, что данное понятие обладает «размытостью» и приводит не-
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сколько причин этого: во-первых, условия формирования и бытования данного 

термина и, во-вторых, наличие неопределенности в определении места дискур-

са в системе языка [10, с.46]. При разработке и построении концепции дискурса 

Дейк учитывает грамматику текста и его прагматику, а также такие социальные 

факторы, как этнический, возрастной и социальный статус участников обще-

ния, их мнения и установки.  Согласно Т.А. ван Дейку, «дискурс – это сложное 

единство языковой формы, значения и действия, которые могут быть наилуч-

шим образом охарактеризованы с помощью понятия коммуникативного собы-

тия» [10, с. 113]. 

Наряду с концепцией, предложенной Т.А. ван Дейком, существует также 

множество других подходов к определению понятия дискурса.   Изначально 

дискурс определялся как «связный текст в совокупности с экстралингвистиче-

скими, прагматическими и др. факторами; текст, взятый в событийном аспекте; 

речь, рассматриваемая как целенаправленное социальное действие; как компо-

нент, участвующий во взаимодействии людей и механизмах их сознания (ко-

гнитивных процессах)» [2, с. 136-137]. Н.Д. Арутюнова также дает такое опре-

деление дискурса: «дискурс – это речь, погруженная в жизнь». 

Д. Шифрин, разрабатывая определение дискурса, принимает во внимание 

взаимодействие формы и функции и определяет дискурс как языковое един-

ство, которое находится на более высоком уровне, чем словосочетание и пред-

ложение. При этом важно принимать во внимание, что дискурс – это не элемен-

тарная единица языка, а целостная совокупность функционально организован-

ных, контекстуализованных единиц употребления языка [63, p.20-43].  

Р.Т. Белл отмечает, что в исследованиях дискурса делается акцент на ри-

торической связности отрезка дискурса, что способствует спаянности его как 

языковой интеракции. В таких исследованиях не только указываются процессы 

связывания одной формы с другой, но и принимаются во внимание функции и 

языковые средства, которые носитель языка имеет в своем распоряжении, когда 

он пытается принять участие в коммуникации [3, с. 272].  
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С приобретением понятием «дискурс» все большей популярности, чему, 

вероятно, способствовали его размытость и многозначность, в начале 70-х гг. 

XX в. возникла необходимость в разграничении понятий текста и дискурса. В 

первых таких исследованиях текст рассматривался как дискурс без учета ситу-

ации, а дискурс, соответственно, как текст с учетом контекста, с учетом ситуа-

ции [66].  

Г. Уиддоусон понимал дискурс не только как некую абстрактную модель, 

которая представляет собой набор структурно-семантических признаков, реа-

лизующийся в конкретных текстах, но и как процесс коммуникации, где проис-

ходит непосредственное взаимодействие ее участников, лингвистическим про-

дуктом которого является текст [67]. 

 Иногда дискурс понимается как способ речевого взаимодействия, харак-

теризующийся интерактивностью, в отличие от текста, принадлежащего чаще 

всего только одному автору. Это сближает данное понимание текста и дискурса 

с оппозицией диалог/монолог [63].  

Во многих работах, ориентированных на исследования функциональных 

особенностей текста и дискурса, выделяют структурный текст-как-продукт и 

функциональный дискурс-как-процесс [52]. Так, Т.А. ван Дейк, исследуя, чем 

дифференцируются «текст» и «дискурс», понимает последний как актуально 

произнесенный текст, как понятие, которое напрямую касается актуального ре-

чевого действия, в то время как «текст» относится к структуре языка и опреде-

ляется как грамматическая структура произнесенного, теоретический кон-

структ, являющийся абстрактным и реализующийся дискурсом [54].  

Исследованиями, посвященными изучению дискурса, занимается также 

известный австралийский лингвист М. Хэллидей. Он рассматривает дискурс 

как функционирующий в контекстах ситуации и культуре текст, делая акцент 

на важности и полезности привлечения культурного фона при описании кон-

текста ситуации [58, p. 47].  

В рамках дискурсивных исследований понятие дискурса связывается 

многими лингвистами с социальными явлениями, при этом особо выделяется 
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